
	dohoda o UKONČENÍ A VYPOŘÁDÁNÍ
(„Dohoda“)

	Smluvní strany

	(1) HUTNÍ PROJEKT Frýdek-Místek a.s., se sídlem 28. října 1495, Místek, 738 01 Frýdek-Místek, Česká republika, IČO: 451 93 584, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, sp. zn. B 340,
(„Společnost“)

	[bookmark: _DV_M14]a

	(2) [bookmark: _DV_M15]Ing. Marcel Jenčo, dat. nar. 17. 12. 1971, bytem Nové Dvory-Vršavec 3554, 738 01 Frýdek-Místek

	(„p. Jenčo“ a společně se Společností „Strany“ a každá samostatně „Strana“)

	
Preambule

	Strany spolu uzavřely pracovní smlouvu, na základě které p. Jenčovi vznikl pracovní poměr ke dni 4. 9. 1995, přičemž vykonával práci na pozici ředitel pro strategii („Pracovní poměr“). Pracovní poměr byl ukončen dohodou Stran ke dni 30. 6. 2016. 

	Ode dne 28. 6. 2016 vykonával p. Jenčo funkci člena představenstva na základě smlouvy o výkonu funkce ze dne 30. 6. 2016 a poté ze dne 1. 7. 2021, jejímž účelem bylo mj. poskytnout p. Jenčovi při zohlednění mandatorních ustanovení právních předpisů obdobné právní postavení vůči Společnosti jako v případě Pracovního poměru. Jako člen představenstva vykonával na základě jmenovací listiny ode dne 1. 7. 2016 také činnost generálního ředitele Společnosti. 

	Strany mají v úmyslu touto Dohodou ukončit všechny vztahy, závazky a nároky, které mezi nimi v návaznosti na výkon funkce člena představenstva a generálního ředitele jsou, ledaže je v této Dohodě výslovně uvedeno jinak.

	PředměT DOHODY

	0. Předmětem této Dohody je ukončení všech vztahů mezi Stranami a vypořádání veškerých existujících i případných budoucích nároků Stran, ledaže je v této Dohodě výslovně uvedeno jinak. 

	0. Strany se dohodly, že funkce člena představenstva, jakož i smlouva o výkonu funkce uzavřená mezi Stranami bude ukončena po konání valné hromady Společnosti v souladu s jejím usnesením o odvolání p. Jenča z funkce člena představenstva, konkrétně ke dni 30. 6. 2025 („Den ukončení“).

	0. Strany prohlašují a potvrzují, že náplň práce generálního ředitele byla vykonávána v rámci funkce člena představenstva, a samostatný pracovní poměr k této funkci nebyl mezi stranami sjednán, neboť by se jednalo o tzv. pravý souběh pracovního poměru s výkonem funkce člena statutárního orgánu, jelikož druh práce, kterou by člen představenstva vykonával v pracovním poměru jako generální ředitel, by byl konzumován náplní funkce člena představenstva Společnosti. Výkon práce generálního ředitele tak zanikne společně se zánikem funkce člena představenstva ke Dni ukončení. 

	Vypořádání práv a povinností stran

	0. Strany potvrzují, že s ohledem na výše uvedené a s výjimkou základní měsíční odměny za období červen 2025, která bude vyplacena v řádném výplatním termínu členovi představenstva nenáleží žádné nároky spojené s výkonem práce generálního ředitele, neboť tuto práci vykonával v rámci výkonu funkce člena představenstva. V souvislosti s ukončením výkonu funkce člena představenstva poskytne Společnost p. Jenčovi jednorázovou odměnu ve výši jednonásobku jeho měsíční odměny („Odměna“). Odměna bude p. Jenčovi vyplacena na jeho bankovní účet používaný dosud Společností pro výplatu základní měsíční odměny.

	Strany dále souhlasí a výslovně potvrzují, že p. Jenčo nemá vůči Společnosti jakékoli další nároky a že uzavřením této Dohody jsou veškeré závazky, práva či nároky vypořádány a že žádné takové nároky nadále neexistují. Pokud by v rozporu s předchozí větou existovala nebo v budoucnu vznikla nějaká nevypořádaná práva nebo nároky p. Jenča vůči Společnosti, jsou tyto Dohodou plně vypořádány a zanikají, případně se jich p. Jenčo vzdává.

	P. Jenčo se zavazuje předat Společnosti nejpozději ke dni podpisu této Dohody veškeré dokumenty, přístroje a informace, které měl v souvislosti s výkonem funkce k dispozici. P. Jenčo vrátí Společnosti veškeré předměty, které mu byly v souvislosti s výkonem funkce poskytnuty, zejména klíče, mobilní telefon(y), notebook, služební automobil, předměty, poznámky, memoranda, záznamy, disky, filmy, fotografie, brožury, literaturu a data, nákresy nebo další dokumenty, které se týkají jakékoli konkrétní oblasti obchodní činnosti Společnosti nebo jakýchkoli transakcí nebo jiných záležitostí Společnosti, přičemž p. Jenčo není oprávněn si ponechat kopie jakýchkoli výše uvedených předmětů.

	Ke dni skončení výkonu funkce podnikne p. Jenčo všechny nezbytné kroky, aby zamezil vzniku škody, která by Společnosti mohla v souvislosti se skončením výkonu funkce vzniknout, zejména bude informovat Společnost o všech neukončených úkolech, na kterých se během trvání výkonu funkce podílel a předá Společnosti všechny dokumenty a materiály vztahující se k výkonu funkce a poskytne veškerou součinnost, bude-li to Společnost vyžadovat. P. Jenčo se zejména zavazuje, že po dobu 6 měsíců od skončení výkonu funkce bude Společnosti bezúplatně k dispozici (telefonicky či osobně, bude-li osobní přítomnost nezbytně nutná) v rozsahu až 2 hodiny týdně za účelem řádného předání funkce jeho nástupci (tj. novému generálnímu řediteli či členovi představenstva), včetně konzultací s tímto nástupcem ohledně dokončení projektů a činností, které byly zahájeny pod vedením p. Jenča. P. Jenčo se v této souvislosti dále výslovně zavazuje poskytnou Společnosti také bezplatnou součinnost v případech, kdy bude Společnost účastníkem jakéhokoliv soudního či mimosoudního sporu týkajícího se období, kdy byl p. Jenčo v Pracovním poměru či ve funkci člena představenstva Společnosti, tedy p. Jenčo Společnosti a jejím poradcům mj. poskytne veškeré informace, podklady, rady a znalosti, které k případnému sporu má k dispozici, popřípadě neodepře bez vážného důvodu podat v příslušných soudních případech svou výpověď ke skutečnostem, jíchž byl svědkem. Strany se dohodly, že v případě požadavku Společnosti na součinnost, zajistí Společnost p. Jenčovi přístup do emailové schránky mjenco@hpfm.cz, je-li takový přístup z hlediska požadavku na poskytnutí součinnosti a podání informací, rad a znalostí nezbytný. Společnost se tak zavazuje obsah emailové schránky po danou dobu archivovat.

	P. Jenčo se dále zavazuje, že se zdrží jakýchkoli kroků, které by byly způsobilé způsobit Společnosti škodu, zejména, nikoliv však výlučně, jednání, které by mohlo poškodit dobré jméno Společnosti, a to jak navenek, tak ve vztahu k zaměstnancům Společnosti, šíření jakýchkoli informací, které by mohly vést ke skončení pracovních poměrů zaměstnanců Společnosti či ukončení smluvních vztahů Společnosti s obchodními partnery či jinými třetími osobami apod. P. Jenčo nebude jednat v rozporu s oprávněnými zájmy Společnosti. Výše uvedené závazky p. Jenča se sjednávají na dobu neurčitou.

	Strany souhlasně prohlašují, že veškerá existující a známá práva a nároky Stran jsou plně uspokojeny a vyrovnány touto Dohodou a Strany nebudou mít vůči sobě žádná další nevypořádaná práva nebo nároky v souvislosti s výše uvedenými skutečnostmi, ledaže tato Dohoda uvádí výslovně jinak. Pro vyloučení pochybností Strany berou na vědomí, že Společnost se touto Dohodou nemůže vzdát a ani nevzdává případných nároků vůči p. Jenčovi, které vznikly a/nebo v budoucnu vzniknou v souvislosti s případným protiprávním jednáním p. Jenča jako člena statutárního orgánu nebo generálního ředitele Společnosti před uzavřením této Dohody, a Společnost se o nich dozví po uzavření této Dohody. 

	Strany této Dohody výslovně prohlašují, že ode dne podpisu této Dohody nebudou vůči sobě iniciovat jakákoliv řízení (zejména řízení soudní, správní, trestní a jiná) týkající se (byť okrajově) okolností popsaných v této Dohodě. Tím není dotčeno právo Společnosti vymáhat nároky uvedené v čl. 2.6, věta druhá, této Dohody.

	Strany se dohodly, že p. Jenčo je nejpozději ke Dni ukončení oprávněn od Společnosti odkoupit notebook a mobilní telefon, který mu byl přidělen v souvislosti s výkonem funkce, za cenu odpovídající jejich účetní zůstatkové hodnotě ke Dni ukončení. Společnost se zavazuje na p. Jenča převést jeho telefonní číslo, které mu bylo přiřazeno v souvislosti s výkonem funkce, a to bez zbytečného odkladu po Dni ukončení. P. Jenčo k převodu podle předchozí věty poskytne Společnosti nezbytnou součinnost. 

	MLČENLIVOST

	[bookmark: _Ref196303642]P. Jenčo se zavazuje, že bude zachovávat naprostou mlčenlivost dle čl. IV. smlouvy o výkonu funkce ze dne 1. 7. 2021, zejména pak o všech důvěrných informacích, zahrnující veškeré informace, které se dozvěděl za dobu svého působení pro Společnost, zejména obchodní tajemství, informace o obchodní činnosti, obchodních vztazích, či jakékoliv know-how a že je nesdělí žádné třetí osobě žádným způsobem ani jinak nezveřejní. Tento závazek se sjednává na dobu 3 let ode Dne ukončení.

	Za každé jednotlivé porušení povinností uvedených v článku 3.6 této Dohody, je p. Jenčo povinen zaplatit Společnosti smluvní pokutu ve výši 270.000 Kč. Uplatněním práva na zaplacení smluvní pokuty podle článku 3.7 není dotčeno právo Společnosti domáhat se náhrady újmy vzniklé v důsledku porušení povinností p. Jenča zajištěných smluvní pokutou, a to v plné výši vzniklé újmy.

	Závěrečná ustanovení

	0. Tato Dohoda nabývá platnosti a účinnosti v den podepsání oběma Stranami.

	Tato Dohoda je vyhotovena ve dvou (2) originálech. Každá strana obdrží jeden originál. 

	Bude-li některé z ustanovení této Dohody neplatným, nezákonným nebo právně neúčinným, zůstanou ostatní ustanovení platná a účinná. Strany se zavazují, že každé takové neplatné, nezákonné nebo právně neúčinné ustanovení nahradí platnými nebo účinnými ustanoveními, která mají podobný právní výklad.

	Tato Dohoda se považuje za úplnou dohodu mezi stranami ve věci práv podle této Dohody a povinností z ní plynoucích a po nabytí účinnosti nahradí všechny předcházející dohody nebo úmluvy, ať už ústní nebo písemné. 

	Všechny změny, úpravy nebo dodatky k této Dohodě musejí být vypracovány písemně a podepsány stranami ve formě písemného číslovaného dodatku.

	Tato Dohoda a její výklad se řídí zákony České republiky.

	

	Strany si Dohodu přečetly, s jejím obsahem souhlasí, načež níže připojují své podpisy.

		Místo:
Datum:
	Místo:
Datum:

	Za HUTNÍ PROJEKT Frýdek-Místek a.s.,
_________________________________________
	
_________________________________________

	Jméno: Ing. Zdeněk Ručka
	Ing. Marcel Jenčo

	Funkce: předseda představenstva
	






4 / 4
